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C-250

P

P1

A

B

C

H D

RP70FR - RP80FR

Rejas de imbornal / Grilles / Grates / Grelhas de sarjeta

RP80FR
Reja Plana / Grille Plate / Flat Grate / Grelha Plana

20mm

BVQI CLASE Antideslizante Articulada Apertura máxima Sistema antirrobo

REF. A B C D H P P1

SUP. ABS . DM2 / 

SURFACE ABSORT . DM2 / 

WATERWAY AREA DM2

UN.

RP30FR * C-250 365 365 300 300 35 265 265 3 100 * * ¿? *

RP40FR * C-250 440 470 400 400 35 350 355 8 40 * * ¿? *

RP50FR * C-250 560 560 500 500 35 440 440 12 40 * * ¿? *

RP60FR * C-250 665 630 600 600 35 550 550 15 20 * * ¿? *

RP70FR * C-250 765 765 690 690 35 650 650 22,5 10 * * ¿? *

RP80FR * C-250 865 865 795 795 35 755 755 30 10 * * ¿? *

ACCESIBILIDAD para personas de mobilidad reducida
ACCESSIBILITE aux Personnes à Mobilité Réduite
ACCESSIBILITY for People with Disabilities and Reduced mobility 
ACESSIBILIDADE para pessoas com mobilidade reduzida

VARIANTES / VARIANTES / ALTERNATIVES / VARIAÇÕES

RP30 - RP40FR RP50FR - RP60FR

PERFIL RECTO / PROFIL DROIT / FLAT PROFILE / 
PERFIL RETO



CARACTERÍSTICAS / CARACTERISTIQUES / CHARACTERISTICS / CARACTERISTICAS
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Material: Realizada en fundición dúctil, en gráfico esferoidal, según ISO 1083 (Tipo 500-7) y norma EN 1563. 

Zona de instalación: Clase C-250, según EN 124. Grupo 3. Para los dispositivos de cubrimiento instalados sobre arcenes y en la zona de 

las cunetas de las calles. 

Certificación de producto: EN 124 Bureau Veritas Quality Internacional 2001.

Revestimiento: Pintura hidrosoluble negra, no tóxica, no inflamable y no contaminante.

Superficie: Reja metálica con perfil recto y con relieve antideslizante. Reja con nervios inferiores reforzados. 

Articulación: Reja articulada antirrobo. Fácil apertura para limpieza y mantenimiento. Cierre elástico.

Obra civil: Marco con reborde lateral para un perfecto asentamiento de la reja.

Accesibilidad para las personas con movilidad reducida:

·Reja PMR de acuerdo con la legislación sobre el avance de las personas con movilidad reducida ( Decretos nº 2006-1657 y 

2006-1658 de 15 de enero 2007)

·El espacio entre barrotes es <20 mm, evitando riesgos para muletas o ruedas de sillas de ruedas.

Matériel: Grille articulé en fonte ductile à graphite sphéroïdal conformément aux norme ISO 1083 (type 500-7) et EN 1563.

Zone d'installation: Classe C-250, Groupe 3 suivant la norme EN 124 : accotements, bas cotés et caniveaux.

Certification: EN 124 Bureau Veritas Quality International 2001. 

Couverture: peinture noire base aqueuse, non toxique, ininflammable et écologique.

Surface: plane antidérapante, structure renforcée de nervures.

Articulation: grille avec articulation ANTIVOL, ouverture à grand angle pour nettoyage facilité. Verrouillage élastique.

Génie Civil: le cadre comporte des onglets pour faciliter le scellement.

Accessibilité aux personnes à mobilité réduite:

·Grille PMR en conformité avec la législation concernant le cheminement des personnes à mobilité réduite ( Décrets nº 2066-

1657 et 2006-1658, arrêté du 15 janvier 2007)

Material: Made of spheroidal graphite ductile iron according to ISO 1083 (Type 500-7) and EN1563. 

Installation area: C-250 class to EN-124. Group 3. Prepared for kerb and verge areas.

Product certification: EN 124 Bureau Veritas Quality International 2001.

Coating: Non-toxic, inflammable and non-contaminant water-soluble black paint.

Surface: grate with straight section and slippery-proof metallic surface. Reinforced ribs.

Joint: Grate with anti-theft joint. Easy opening for an easy cleaning and maintenance process. Security closure.

Civil works: frame with side edge for a perfect grate fitting process.

Accessibility for people with disabilities and reduced mobility:

·PMR grate has been designed according to the current regulations and laws concerning people with reduced mobility (de-

cree n. 2006-1657 and 2006-1658 from 15th January 2007) 

·The distance between bars is <20mm, which prevents people who use crutches or wheelchairs from getting stuck within the 

grate hol


